NiTapaTtypa3HaycTBa

r. B. CIHINA

MAKCIM BATAAHOBIY AK MEPAK/MAAYbIK
3AXOOHEEYPATENCKAIN MA33II

Y KOXHal KynbTypbl €cfb iMEHbI, WITO CTani 3Hakami, cimBanami sie gy-
X0YHail maryTHacji, sie aguyblHeHacLi cBeTy, 60 KOXHasf KynbTypa XblBe Aa-
Tynb, NaKynb fHa pyWsbllb Hanepapg, y3baravae cabe i iHWbIA KynbTypbl, Na-
Kynb sfiHa Bfif3e Ablanor. 3aMKHEHas Ha cabe camoii, KynbTypa riHe. [ns
6enapyckain KynbTypbl Takoe iMf, 6e3 CyMHeHHs, nepw 3a ycé ima bargaHo-
Biya. 3 im yBaiWwna y 6Genapyckae cnoBa eypaneiickas AyMKa, BblTaH4a-
HacAb KnaciyHbIX MasTblYHbIX (GopM (TIpLUblHbI, CcaHeT, TpbIfAeT, poHAaa
ir.4.) icmenbla HaBalbli cyyacHacli.

MasaT mapbly He TonbKi ab TbiM, Kab 6enapyckae cfoBa Habblio cBak ca-
MaBiTacub, ane Kab AHO 3aryyana y MaryTHal NAblHI arynbHaeypanelickai
naasii. en Xaley He TONbKi rnbl6oka cnacuirHyub CBeT AYLbl CBairo cyai-
UblHHiKa-6enapyca, ane | nawbipbillb AITO fa MeXay cycBeTHara gyxa. «Ha-
mMaratubica 3pabiub Hawy na33il0 He TONbKi MOBai, ane i gyxam, i ckna-
faM TBopay wWublpa 6Genapyckai, Mbl 3pabini 6 UAXKY nambiaky, Kani 6
KiHyni Tyl BbIBYYKY, WUTO HaM faBana cBeTaBas (Halluacueil eypaneiickasn)
nassia. [3Ta anowHAa npaua naBiHHa icui NoyHbIM Xofam. Bbino 6 ropu,
YbiM HAAGanbCTBaM, Hiyora He y3dub 3 Taro, WTO COTKi Hapogay npa3 Tbl-
cA4Ybl rofg cabipani ¥ ckap6HiLy cBeTaBOW KynbTypbi»l AAcbinawybl § pa-
fakablto «Managoin benapyci» Hi3Ky cBaix Bepway «CTapas cnag4biHa»
(1911), naaTt kipaBaycs «XagaHHeM npblwyaniub fa 6enapyckai nicbMeH-
Hacui 34abbITKi 4y)Xa3emHara nasTblyHara Tpyga, namarybl aTpbiMalb éi
6onbin eypanelicki Bbirnag» (11, 497). | BenbMi raHapblycs, WTO SMy yaa-
nocs «jaBecli 3faTHaclb Halaid MOBbl Aa CaMblX CTPOriX BbIMOI BSPLIOY-
Haii dopmbi» (11, 497), i wubipa xagay, «kab ratola Beplbl Meni A3e KO
KYNbTYpHbl YNAbly Ha HawblX necHapoy» (I, 497). ¥ raTeim nnaHe acabni-
Bae, KaHLU3NTyasbHa BaXHae 3Ha4Y3HHe HabblBalOAb Yy KaHT3KCLe TBOpYacLi
bargaHoBivya fAro nepaknafbl i HacnefjaBaHHi 3axofHeeypanelickix naaTay.
[JacnegaBaHHe nepaknagay fae MarybiMaclib iHWbIM No3ipkaM y6aubllb
i papmipaBaHHe YnacHara CTbI/Il0 NasTa, Aro TBOpYara meTtagy.

be3 cymHeHHs, bargaHoBiu 6bly magpbiXxTaBaHbl Aa CBaéli acBeTHiLKal,
KynbTypHai, nasTblyHail Micii ycim cBaiMm AyxoyHbIM pas3Biyuém. Y cBae
ABallaub 3 HeBANIKIM ragoy éH 6bly sHUbIKNaneAblYHa, na-eypanenicky agy-
KaBaHblM 4YanaBekam. lMpa3 ycé XbiUUé nasTa Npoiayub LikaBacub i n060y
Ja KnaciyHaii cTapaxbliTHacli. «Meab TOPXECTBEHHON NaTblHU» aArykHeuua
Yy Aro ynacHblX pafgkax, a HabbiTbl iM Bebl3p06ALb MarybiMblM aA3iH 3 Hal-
NenwbIX i HABYKOBa fAakfafgHbiX CAPOA nepaknajay Ha CnaBAHCKif MOBbl —
nepaknaj cnaByTaii ogabl [apaubla «Exegi monumentum», pganamoryub
TOHKa i NpaBinbHa nepafjaub pbITM, YHYTpaHyl My3blKy ackneniafgayckara
Bepwa. HesbimagkoBa X iM 6bi10 ckasaHa: «[N1aBHbIM (DOPMUPYHOLLMM Ha-
4yanom BCAKOro cTmxa, 6eccnopHo, cnegyeT npusHatb putm...» (I, 140). INsTa
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npbi3HaHHe canpayaHara (nitacuto 6ockail) nasta. Y Aro apceHane — Ba-
nojaHHe mpaHuy3ckuii moBain (acabnisa fobpae), HAMeuKai, iTanbsHCKaM,
NoNbCKai, cTapaXblTHarpayackan, nayiHcka. [Mpbiknag bargaHoBiva —
YPOK NS cy4yacHbIX Nepaknajyblkay: ANns canpayfHara macTaukara nepa-
Knagy natpabHa malicTapckae BanofjaHHe pogHaii MoBail i abaBs3koBae—
MoBai apsbiriHana. | siwys natpabHa 6biub NasTam. ToNbKi Tafbl nepaknag
po6iuua hakTam poaHain nitapatypbl, MayblHae Xbllb Y iHWbIM MOYHbIM acsi-
poaasi.

3 Taro, WTO nNepaknag3eHa bargaHoBivyaM 3 3axogHeeypanelickai nipbiKi,
fAa Hac gaiwni cem nepaknagay 3 [eilHs, gBaylaub gBa — 3 BepneHa, nepa-
Knaj ajgHaro 3 caHeTay ApBepa i nepwbiX ndAuyi ctpogay «MaycTaHHA»
3. BepxapHa. 'aTa He BenbMi lIMaT, ane BaXKKa Ma cBaéil sikacui, Baxka,
Kani namaTtaub npa Taki kKaTacTpaiyHa KapoTKi TBOpYbl WAAxX nasTta. Ada
nepaniyaHara naTpabHa pJagaulb MaWCTIpCcKi nepaknag adapbiCTbluHara
aByxpagkoysa Weinepa «Der Schliisseb (Kntou»),

HaBaT y npocTbiM nepaniky nepaknagay sickpaBa 6auyHbl 43Be aCHOYHbIA
cimnaTbli bargaHoBiva: leilH3 i BepneH. [13Be pO3Hbla 3Moxi, ABa Hemagoo6-
Hbl TaneHTbl. Ane rnbi6iHHae nagabeHcTBa — Y TparivyHbiM, TPbIBOXHbIM
cBeTaagyyBaHHIi, y npagyyBaHHi Yacy katactpod, y 6010 aj Taro, WTO «CBET
packanoycsa i packoniHa npailiwna npa3 capua nasta» ([eliH3). Ix a6’ag-
HoyBay i néc BaHApPOYHiKay, 6ecnpbiTyNbHbIX Yy F3TbiIM CBeue, MpPakKaATbIX
cBaim yacam. A mMoxXa, rata ¢opmyna nécy ycskara canpaygHara nasTa?
Oymaeyla, He ¥ anowWHIOKW Yapry raTbls akanivyHacyi xbiuus eiiHs i Bep-
NeHa npblysareani ga cabe camoTHara nasTa, AKi cymaBay na cBaéil benapy-
Ci «y 6enbiM AOMe Nna CiHAA B6yXTbl», AKi aManb WTO (isiyHa aguyyBay, £K
Kponnsa 3a Kponnsi chnnbiBae firo Xbiuué. | rata npa cabe camora Taymaubly
8H npa3 TreH3yCKYK TOPKYH IpOHil0 i YCMeLKy:

Kani maew wmar yaro,
[blk awya Tabe npbibassupb;
A K Tpoxi,— yC& Ba3bMyLlb,
Hi ckapblHKi He acTaBALb.

lanaka X agHa TpyHa

Y 6enbiM CBeLe NpbiBiTae,

Bo ¥ Hac npaBa Ha XbILUé

Mae Toii, xTo HewTa mae. (I, 332)

Y apbiriHane — ublkn «Lazarus» («Jlazap») ca 360pHika «Romanzero»
(«PamaHLu3pa»)—raThl Bepw Hociub Ha3By «Weltlauf» («Xog pavay») i Ha-
BesiHbl, AK | YBeCb UblKA, 6i6neickimi antsismi (EBaHrenne ag J1yki): 6ea-
Hbl Jlazap TONbKi MacMApoTHa Y3HarapogXaHbl 3a CBaé LsXXKae XbILLE.

Hat man viel so wird man bald
Noch viel mehr dazubekommen,
Wer nur wenig hat, dem wird
Auch das wenige genommen.

Wenn du aber gar nichts hast,
Ach, so lasse dich begraben —
Denn ein Recht zum Leben, Lump,
Haben nur die etwas haben 2

(Kani maew wmat, AblK XyTKa npbibaBaub AWY3 60nbW. Y Taro X, XTO
Mae TONbKi KpbIWKY, BO3bMYLb i ratae HeBaniykae. A Kani Tbl 3yCiM Hivora
He Maelw,— aX, Tafbl MOXHa uUA6e naxasalub, 60 npaBa Ha XbiLLUE, 6acsk,
MalUb TOMAbKI Thifl, XTO HewTa Mawub.— TyT i ganeil nagpafKoyHbl nepa-
Knag Haw.— . C).

3BApTae yBary Bafikaa pbITMiyHas i fekciyHas gaknagHacub nepaknagy:
reiiHayckamy «Lump» («abapBaHel», «6acak») 3HONA3eHa BbigaTHas agna-
BeAHaclUb — «ranfk»; pasMoyHae «Hi CKapblHKi» y3mauHsae nanapagHsae
«ycé BasbMyUb» i fob6pa nepagae (9K i «NpbiBiTaAHHE» TPYHbI) ipaHivyHYyIO,
Cyp’é3Ha-)apTayniByl iHTaHaubll0 HsiMeluKara nasta. Bsgoma, wTto [eliH3,
Ha Wwnaaxy fkora 6bl10 CTOMbKI CTpaT i XyfacHaa «maTpayHas wmarina» y
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KaHLbl XblLLs, YyacTa napayHoysay cabe 3 6i6neiickim JSlazapam. Acmenimcs
MepKaBalb, WITO reiiH3ycKas aHanoria 3akpaHana i iHTbIMHbIA CTPYHbI capua
6enapyckara nasTa, fKi 6antoya aguyBay, K KpblygHa mana agmepaHa Amy
XOpCTKiM nécam: «LUmaTt 3a3Hay f ropblubl 3 Hygoto, // LWUTo wyamina, my-
yblna, nakna...» (I, 265).

3 reiiHayckal cnagybiHbl bBargaHoBiyu Bbibipae Beplwbl, ¥ AKiX HainbonbL
fCKpaBa Bbifyndella paMaHTblYHbl CBETAnornaf HAMelkara nasta, | He
CTONbKI Aro cnaeyTtas «ABaicTasf ipoHia», HayMbiCHas MNpbi3eMaeHaclb (iHa-
ny (HemayTopHae pointe), KONbKi y3BbilaHasd paMaHTblYHaA ipoHis y3HEcna-
cAi Hajg nposal XblLus, ycnayneHHe ropgai i camoTHalh 4YanaBedvain acobbl,
MalHelilwara 3a CMeplb KaxaHHA, WTO HasayXAabl pa3biBae Aywbl M CIpubl.
M3Ta nepw 3a Ycé Bepwhbl ca cnaByTai «KHiri neceHb» («Buch der Lieder») —
«Wenn junge Herzen brechen...» («Kani no6oy iamyubllb...»), «Ein Fichten-
baum steht einsam...» («Y nayHOuYHbIM Kpakw Ha KypraHe...»), «Ein Jungling
liebt ein Madchen...» («[34UOK Wublpa N06ILb A39YUbIHY...»), a Takcama
«Der Asra» («A3pa») 3 «PamaHu3pa».

Pasrnegsim nepaknag cnasytara Bepwa «Ein Fichtenbaum steht ein-
sam...» (UblKNn «JlipblyHae iHTIpMeLLa»).

Ein Fichtenbaurn steht einsam
Im Norden auf Kahler Hoh’.

Ihn schlafert; mit weisser Decke
Umbhiillen ihn Eis und Schnee.

Er traumt von einer Palme,

Die, fern im Morgenland,

Einsam und schweigend trauert
Auf brennender Felsenwand. (S. 82)

(AniHa (anoBae gpa3Ba, nixrta) cTaiyb camoTHa // Ha noyHaubl Ha xanopgHai
BApWbIHi. // Eii (amy) cnigua, 6enain koypgpai // ArapHyni se (saro) nép
i cHer. // AHa (éH) Mmapbiub (CHiub) npa nanbmy, // fAkas panéka Ha Ycxo-
p3e // CamoTHa i Moyuki cymye // Ha cnaneHail rapayblHEW ajBecHai
ckane.)

Mepaknag barpaHosiva:

Y nayHOYHbIM Kpal Ha KypraHe
CacHa afi3iHOKa cTaillb,
AbGKyTayLWbICb NéAam i cHeram,
Ak 6enali af3exblHai, chilb.

| 6aubllub y CHe AHa Manbmy,

LLTo ¥ ganbHuii nayA3eéHHai 3amne
CamoTHa cTailb i Hya3brye

Ha cnaneHaii coHuam ckane. (I, 329)

MasTblyHbl W3ag3yp [eiltH3 YpaxBae marybiMacLlo MHOracnoliHara, MHora-
nnaHaBara TAYyMauysHHA. BbinyybiM gBa ranoyHbis cnai, anb6o nnaHbl. MNa-
nepwae (Toe, WTO NAXbILb HA MaBepXHi), rata MiHiALIOPHbLI BeplwaBaHbl pa-
MaH, CyMHas TicTOopblS KaxXxaHHA Hasaycéabl pas’agHaHbix HAro i He, wTo
mapaub | cymytoub agHo ab agHbiM (traumt i trauert) Hacynepak agnerna-
cusm i abctaBiHam (a MO — i He KaxaHHSl HaBaT, a TOMbKi HafA3ei Ha fAro, Hs-
3A3eiicHain, mMapHain?). Y raTteiM nnaHe acabniBae 3HaysHHe HabbiBae Tas
akaniyHacub, WTO cnoea «Fichtenbaum» — MyXu4blHCKara pogy, a «Pal-
me»— XaHo4yara. TakiM 4YblHam, HAMELKAMOYHbl 4YblTay 6auybllb TYyT MepLl
3a ycé pamaHiuHyl ricTopbito. Ma-gpyroe, 6e3 CYMHEHHS, raTbl Bepw — ag-
Ha 3 cBoeacabniBbiXx (inacodckix BAPWbLIHb «KHIri neceHb», WTO Y Han-
6o/MblW CKaHL3HTpaBaHbIM BbIrff43e nepajae AyMKY nasta ab ropkai, Ta-
TanbHali pas’agHaHacyi i ag3iHoue YyanaBeyai iCTOTbl ¥ raTbiM CBele, i CNpo-
6y nepamarybl fie xaus 6 y Hawain ceagomacyi. Kaé meub xaus cifibl icHa-
Balb, mMaTpabHa ratas HeBbIMOYHasA, HAbGauyHas AyXOoyHas CyBA3b Mpa3 3emii
i KaHTbIHEHTbI, Npa3 BAPLWBbIHI i CKanbl, Mpa3 Xanajbl MOYHaybl i Nekna noy-
OHA,— CyBA3b, MarybiMa, 3yCiM He pa3anbHaf, a faf3eHas TOoNbKi Yy Mapsl,
Y cHe (Abl Ui He Ecub Hawa XblLLé — COH y cHe?). Takim 4blHam, y [eliH3
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Nno6oyHas ricTopbls i 3K3ICTIHUbIANbHAA MpbITYa HakKnajBarwuua agHO Ha
afHo, 3nieatoulia pasam.

BargaHoBiu nepaknafae «ein Fichtenbaum» sk «cacHa» (MaruybiMa, nag
ynablBaM LWbIpOKa BAAOMAaN Bapbliubli JlepMaHTaBa) i TbiM CaMblM «3HiMae»
pamMaHiYyHYyl TiCTOpbIlO i rAbl6iHHA BbiAynde dinacocki nNagTakcT, Hagae
Bepwy XapakTep MeTadapbl ajBeyHali Tparegbli icHaBaHHA. 3ayBaXKbiM, LITO
BbIHACEHHE CN0Ba «CaCHa» ¥ mavatak gpyrora pagka (Y apbiriHane Fichten-
baum i ciHTakciyHa, i ncixanariyHa 3’aynaeuua f3eliHikam), akTblyHasa Gop-
Ma gs3escnoBa («er traumt» — «i 6aubllb y CHe») [a3BoNini nepagaub A3ei-
CHYI0 CcyTHacub Bo6pa3a [leiiH3. benapycki nasT 3axaBay TakKcaMa LeCHYyH
AYXOYHYI CyBfi3b MamiX reposimi, WTO 6bI0 3HA4YHa cTpavaHa Yy nepakna-
A3e JlepmaHTaBa, [f3e, na cyTHacui, ag3iHaa f3etoyas acoba: cacHa CHiub
COH Mpa nanbMy, i rata CoH a6 & camoil, ab TbIM UYAOYHbIM XbILLi, WTO
riHe y éii. bargaHoBiy a 3HaxoA3iub BenbMi MOUHYH afnaBegHaclb HS-
Meukamy «trauert» — «HyfA3brye» (cnosa, apraHiyHae y KaHTakcue naasii
bargaHoBiva: «bygy V fanékim kpato A Hygsiuua...»). [laknagHa, BblpasHa
i cyuicna nepaknaf3eHbl anowHi pajok—«Ha cnaneHalm coHuam cKane».
Magkpacnim, WTo acabniBa anowHis paaki 3 BAnikal cinaii gaHocsaub fa
Hac TpariyHyw Mol reilHayckara Bepwa. Ha >anb, y nepaknafse He nepa-
faf3eHbl ceBoeacabniBbl pbITM apbiriHana, HanicaHara LONbHiKam, fKi CcTBa-
pae ajyyBaHHe HsApoyHara, HepBoBara, ny/bcyluara pyxy Beplla, ane Bbl-
pasHa 6ayHa >ajaHHe bargaHoBiya 3axaBallb TPOXHalLiCKHbl BepLl apbIri-
Hana.

Haoryn, HacnefgBaHHi 3 [eliH3 agpo3HiBatouLa iMKHEHHEM He TOMbKi ce-
MaHTblYHa, afne i pbITMiYHa BefbMi gaknagHa (KoMbKi fas3Bansie CTbIXifd iH-
Waih MOBbl) nepajallb 3MecT i ryyaHHe npartaTbina. Y raTbiM MnaHe, K Ham
3faeula, acabnisa Bblnyyaeuua nepaknaj Bepwa «Aspa». AwyvajHa 3axa-
BaHbl Mamep:

Taglich ging die wunderschone... (S. 316)
RoxHbl Bé:lap ns KpbiHiupl... (1, 334)

MasT BblgaTHa Mepajae rykaByl imiTaubllo, CTBOpaHyl cpojkami anita-
paubli i acaHaHcy (3pasymena, 3 iHWbIM (GaHeTbIYHbIM HamnayHeHHeM): «Wo
die weissen Wasser platschern...» (S. 316)'— w-w-ss-w-ss-r-pl-tsch-r;
ei-aaa — «/[13e Baja A3l0publub, MAKOCKOYA...» (83-B-A-43-p-Y-Na-CK-Y;
a-t0-t0aa). AcabniBaii BblpasHacllo i ahapbiCTbIYHACLK i3HOY BbllyyarouLa
anowHia pagki:

Und mein Stamm sind jene Asra,

Welche sterben wenn sie lieben. (S. 316)

(A moli pog — Tbia A3psbl, // AKis namipaloub, Kani nakaxawub.)

A Hapoga Mol — Tbis A3pbl,
LLITo kaHatoub ag KaxaHHs. (I, 38)

3 NOYHbIM nMpaBaM MOXHa cuBApgXaub, WTo M. bargaHoBiy gae MOUHbI
i y30pHbl nmayaTtak Genapyckai reiiHsaHe, apraHiyHamy XbiluLul TBOpay BANi-
Kara Hamelkara nipbika Ha 6enapyckaii mose.

AcabniBbig cyBf3i iCHylUb y na3sii bargaHoBiva 3 nipblkail BblgaTHara
(hpaHuysckara nasta [1. BepneHa, Yble AipblY4HbIA «MajlOHKI AywWbl» Meni
rnoibokae nagabeHCTBA 3 XXbIBbIMi, MOYHbIMI PyXy, TOHKali rynbHi cBATNA
i ueHsay, ysaemanepaxogay (apb6ay nanoTHamMi MacTaKoy-iMnpacisHicTay.
BepneH i 3auBeppgsiy (acabniBa y 360pHiKy «PamaHCbl 6e3 cnoy») niTapa-
TYPHbl iIMMP3CifiHI3M, 3acHaBaHbl Ha pyxaBblM afA3iHCTBe Cy6’eKTblyHara i
ab’eKTblyHara, Ha faknafgHai dikcaubli HaliTaH4Y3lilWbIX HKAHCAy HACTPOHO,
YpaxaHHAY apj 3HewHsAra ceeTy. Bsanikasa uikaBacub barpgaHosiva fga Bep-
neHa abymoyneHa, Ha Haw norasg, TeinanariyHbiM nagabeHcTBam ix Maasii,
6ni3kaculo ¥ NayHbIM C3HCe iX MacTaukix npbiHUbINAy. SAK BAfoMa, nparpam-
HblIM Beplwam-maHiectam BepneHa 3’aBinacd «MacTtayTea nasasii», Hanica-
Hae fga 200-roapnss 3 AHSA Bbixafy Y CBeT cnaByTara TpakTtata bByano, Ane
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BepneH ycTynae ¥ nanemiky He cTOfbKi 3 byano, KonbKi 3 N3YHbIMi arynb-
HbIMi MpbiHUbINAMi (paHuy3cKali na3sii, WTO 3axaBanica y € ax fa nas-
3ii «napHackai LWKONbI»: AaknajHacub, XanagHaBatas sdcHacub (cnasyTas
napHackas «mMapMypoBaclb»), pbiTapblUyHbl MNadac, pa3ropHyTbid NariyHbis
KaHCTPYKLUbli, ASXKaBaTbl afeKcaHApbIACKI Beplw. Y npouinernacub raTtain
«naa3ii agnocTpaBaHHA» BepneH raeopbilyb ab «nassii BbiAYNeHHA», ab Bep-
Whl, WTO ia3e 3 rAblbiHb AylWwbl, HapagXaeuua K afA3iHbl cnaBecHa-My3bl-
KanbHa-amalblfHa bHbl CTPyMeHb. 3amecT (apbbl — HHOAHC, 3aMecT TOHa W
nayToH, 3amMecT pas3ropHyTali KaHCTPYKUbli — nérkasa kKapoTkas pasa, WTO
Knagseula fK Ma30K Ha manaTHe macTaka-iMmnpacifgHicTa, 3amecT cTporal
NOTiKi — My3blKa Try4YaHHsi. My3blKanbHacllb — ranoyHbl, KaHLU3nTyanbHa
Ba)XKHbl MpbIHUbIN BepneHa. Ma3a3ia naBiHHa y3g3eliHivalb He 3MecTaM i C3H-
cam cnoy i ¢pas, a nepw 3a Ycé nagTIaKCcTaM, My3blKail rydyaHHsi. Tamy Tak
HacToliniBa mayTapae nasT: «De la musique avant toute chose!»3 («My3biKi
nepw 3a Yycél»), «De la musique encore et toujours!» (p. 162 — «My3biKi
AWY3 i 3aycénbl!»).

| HeBbiNagKoBa MeHaBiTa TaTbl pafjoK— «My3blKi nmepw 3a ycél» — bar-
JaHOBIY MacTaBiy anirpacdam fa cBaiiro, Ha Haw nornasg, Takcama nparpam-
Hara, Bepwa «[lla-Hafj 6enbiM nyxam BiWHAY...» BepneH napayHoyBay NecHto
nasta (rata He Bepl, a 3aycéabl NecHs) 3 iIMKAIBbIM i TpPanaTKiM nanéram
MaTbinbkKa. Ha rateiM >Xa ManayHiubiM 3poKaBblM BOOpas3e 3acHaBaHbl
i Bepw bargaHosiva. «LUnapki, Nérki CiHAKPbINbI MaTbINEK» — rata i écub
ciMBan TpanATKOra HaTXHEHHS na3Ta, AKi Tak TOHKa MOXa nepagaub HAY-
NOYHbIA 3MEeHbl HaBaKONbHara CBeTY i CTaHy YnacHai gywbl. TyT MOXHa
BecUi pasmoBy ab canpaygHbIM iMAP3CISHICTbIYHBLIM «MNei3axbl AyWsbl», 60 Y
afHO HenapjsenbHae L3fnae 3niBaroula i BACHOBaAA npbipoja, i capua nasra,
a MsXa namidk ab6’eKTblyHbIM i Cy6’eKTbIYHbIM 3HiKae, CTaHOBiLLa HeBbl-
pasHaii:

| nieyua xBanan necHa,—
LLixi, iCHbI FiMH BfiCHE.

Lli He capua HansBae,
HaBsBae Aro mMHe?

LLi He Beuep rata 3BOHKI

Y TOHKIX 3énkax wanayiyb?
ABO0 MO CyxXi, BbICOKI

N4 paki vapot wymiub? (I, 54)

MecHA HaBaKONbHara CBeTY — Li He écub fiHA Mepl 3a YCé& My3blka fy-
Wbl nasta? «Ane xT0 fie navye? // Moxa, Tonbki cam nast» (1,55). Ha Haw
nornag, ratel Bepw bargaHosiya marybiMa Takcama pasrfnffaub K CBOe-
acabnisyto nparpamy iMnpacigHiamy, ki, no6ay 3 paanicTblyHail LBApO3a-
Cuto i pamaHTblYHal y3HEcnacuto, y3barauiy nmanitpy 6enapyckara mecHspa.
IMApacigHiCTbIUHbIA (apbbl, «MaftlOHKI AYyWbl» ScCKpaBa 06ayHbl Y MHOTIX
Bepwax bargaHoBiya — Hanpblkfiaj, Takix, AK «Llixa na Mskkai Tpase...»,
«[l3eCb y XMapax XblBYlLb NaByKi...», «[0XaX y noni i xonag... Imrna...»
i MHOriX iHWbIX. MarubimMa, rataii gyxoyHai (nasTbl4Hail) egHacutl i aby-
mMoyneHa ¥ nepwyto yapry ysara barfgaHoBiuya ga nepaknagay 3 BepneHa;
Aro rapavae >kajaHHe, kab amanb WTO Henajnernbls nepaknagy NipblYHbIA
wagaypel BepneHa 3aryyani Ha 6enapyckail moBe. 3Tbl Kfonat nasta Mbl
BblpazHa 6aybiM Yy Aro KapoTKix fictax y pajakubli «Managoii benapyci»
i «Hawali HiBbl»: «[Macbinato 3 nepaknagbl 3 BepneHa... Wi atpbimani?» (I,
491). «Hagymaycs a1 nmamscuiub y 36opHiyak i mepaknagbl 3 BepneHa, kaTo-
pblsg paHeii Hagacnay y Miuyep. Mepaknafgbl ga apbiriHana 6niskia i, kani s
mary ix cnpassifgniBa auaHiub,— gobpbia» (I, 499). | 3HOY i 3HOy Knana-
uiyca ab napagky, V fKiMm apykaBaub nepaknagbl, ab TbiM, Kab He 3ryb6iub
NpbICBAY3HHI i anirpadbl. YBary bargaHosiya npbiysirsarolyb nepw 3a Ycé
Tbifd Bepwbl BepneHa, y fAKix Haibonblw sckpaBa apjbisaeuua iMnpaciaHi-
CTblYHbl HAcTpoii, ab’eKT (HaBaKONbHbI CBeT) i cy6’eKT (gywa nasTta) 3i-
BatouLa Y aasiHyw MmeTadapy. Tak, y cnaeyTaii «Chanson d’automne
(«AceHHAR nmecHi»)— ublkn «Paysages tristes» («CymHbla neli3axbl») ca
36opHika «Poemes saturniens» («CaTypHiUHbIS MasMmbl») Ayla nasTa i Cym-
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Has aceHHAs nNpblpofa, APbIFTOTKI ManéT capBaHara 3 [4p3Ba aceHHAra fnicTa
3niBatouua y agHO; HEepPBOBbl, iMKMiBbl pbITM BipTyO3Ha Mepajae nNapbiBbl
aceHHsAra BeTpy:
Les sanglots longs
Des violons
De I'automne
Blessent mon coeur
D’une langueur
) Monotone.
...Et je m’en vais
Au vent mauvais
Qui m’emporte
Dega, dela,
Pareil a la
Feuille morte. (P. 50)

(Ycxninbl goyria // Ckpbinak // BoceHi // PaHAaub Maé capua // Heilikaii He-
BbIHOCHal // ApHacTaliHacuto. // ...I KpyXbiub MsaHe // Beuep nixi //, WTo0
iMKHe msaHe // To Tygbl, TO cogbl, // Ak // MEpTBbI NiCTOK.)
Mepaknag bargaHoBiva:

AK paHbll, nse

I ¥ capua 6%

CYMHbI TOH.

To, BOCEHb, iX,

BanbHbIX TBaix

CKpbInak, CTOrH.

<...> A Bixp nixi,

LLlto ¥y nicub cyxi,

O3bme ¥ MmsHe.

Hsace 1yasbl,

Hsce crogpl,

Y panb imkHe. (I, 343)

MasT TpanHa nepajae HacTPoOW apbiriHana i, KOAbKi MarysiMa, iMKHepLua
3axaBalib Hafj3BblyallHYyK cuicnacub pafka i HampyXaHbl, JIOMaHbl pPbITM,
CKflagaHyl pbIPMOYKY, BENbMi BaXHbld Ans BepneHa enjambements—ene-
peHoOCbl, pa3pbiBbl Ha Mexax pagkoy («Des violons.// De l'automne»— «TBa-
ix//Ckpblnak...»). Ane y iMa arynbHara HacTpol npbliiwnocs axeapasalb
TakKiM BaXKiM (piHanbHbIM MepaHocaM, LWITO BbiAy4yae Y anowHi pagok i cTa-
BiLb Naj acob6Hbl HauiCK CNoBbl «MEPTBbI NICTOK». | YCE& X raTbl nepaknag
MOXHa Niybllib HECYMHeHHall nasTblyHall yaadvail bargaHoBiva, AK i Aro iH-
TapnpaTaubito, 6afgail, camara cnaByTtara Bepwa BepneHa «H pleure dans
mon coeur...» («JaxAXbllb Yy Maim C3publ...»). Y>X0 neplwsbl pagok, AKi
amanb HemarybimMa faknafjHa nepaknacui Ha iHWYK MOBY, cBeayblyb ab
y3aemanpaHikHeHHI cyb6’ekTa i ab’ekTa i makigae madyyuyué HepasrajaHali Ta-
AMHILbI: Ui raTa canpayaHbl 4OXAX Hafg ropajam, AKi HelKiM 4YblHam mpaHi-
Kae Yy uyanaseyae capua? A Mo rata cnésbl c3pua, fa ajgyal CTOMJeHara,
3HscineHara? Mpbipoga nnava, Tamy WTO nnava capuya,— Wi HaagBapoT? Bi-
faub, Ha raTbld NblTaHHI HAMA ajkasy.

Il pleure dans mon coeur
Comme il pleut sur la ville;
Quelle est cette langueur

Qui penetre mon coeur? (P. 96)

(Mnay capua maiiro,

AK Hag ropafam JOXIOX.

Ckynb pacue, 4n8 yaro

CwmyTak capua maiiro?) (I, 334)

HaBaTt HAY36poeHbIM BOKaM 6ayHa BbiCOKas CTYMeHb PbITMiYyHal i cemaH-
ThiYHa faknafgHacui nepaknagy. benapycki nasTt iMkHeuua 3axaBallb MY3bl-
Ky BepneHayckara Beplla, firo TpaiHytl pbiMOYKY, naytopbl i anidapsb
(«de la pluie», «sans raison», «peine» — «capua Mamro», «foXax», «bes
npblYbiH», «6AAbI»), 3HaX0A43iub BenbMi EMKi i Takcama y 6e3acabictaii dop-
Me f3efcnoy «wubiMilyb», Kab Habnisiuua ga HAynoyHara «ii pleure»; «Lubl-
Miub 6e3 npbiublH // § 6egHbiM capubl maim» (I, 334),



AfHbIM 3 Halibonbln yganelx nepaknagay 3 BepneHa, nepaknapgam, fKi
aflHayacoBa HAce afbiTak acabicTali maHepbl bargaHoBiya, MOXHa Niublyb
Bepw «Pasnb ganye ToHKas pyka...» («Le piano que baise une main fre-
le...»). 3 HebGbIBanbIM MaicTapcTBam najaj3eHa BepneHayckad rama Kone-
pay, MsAKKacub nepaniBay pyXxoBara i >amuyXHa-wa3apaBatara — «Y 4ac
BAYIPHI Wapa-pyxaBaTbl» («Luit dans le soir rose et gris voguement» —
p. 98), neasbBe UYyTHbl NOAbIX «MfAKKara, nekHara» («bien failble et bien
charmant») naBeTpa, WTO 3BapyXxHyna Menofbld, TpanaTkia ryki pasns,
AKiS 3aKpaHyni rnbl6iHHbIA, NaTaeHHbIS CTPYHbl 3HAJONEHaW, cTamnéHamn
SyWbl,— HAoryn, Thid, amManb LITO HeMarybiMbisl 418 BbiAY/eHHS Y CnoBe,
HAYNOYHbIA, NMpakKTbl4HA Na-3a MSAXKO0N cBAZOMACLi, May-agyyBaHHi, HAACHbIA,
3bl6Kif, MOYHbIS TPbLIBOTI i XapacTBa:

Pasnb Lanye TOHKas pyka

Y yac BAYIPHI LW3pa-pyxKasaThl;

| Ha Kpblnax, LilWaii aj Beusapka,

Y naBeTpbl MAKKIM, NeKHbIM nannbiaa Tbl
MyxniBa, NecHs, i cp3a3b KOMHAT xaTbl
LLlua goyra Beay nax, fiK aj LBATKa.

LLITo 3a KanbiCKa Lixa TakK raigae
CrtamnéHara, 6s340nbHara msHe?

Uaro, sK X3YXblK, NecHs BbiMarae?

| WwTo ¥ KaHubl fe npbiney xagae,
KaTtopbl raTak XyTka Yy akHe,
AfublHeHbIM Ha cajasik, 3amipae? (I, 348)

HeBaniukia nekciyHbia  3pyxi («Cp3A3b KOMHAT XaTbl» 3amecT «par le
boudoir»'— «y 6yayapbl»; «nax, fK aj LuBATKa» 3amecT «parfume d’Elle»-—
«Bofap ajg fe (mecHi)»; «kK3yxblk» 3amecT «doux Chant badin» — «nawyoT-
Has, XapTayniBasa necHsA») cTBapalolb HAcTpPON npocTacui, yTynbHacui, ga-
MalHAcyi. Mepaf Hami Y>KO He BbiTaH4YaHbl Makoin anb6o 6yayap, y fKim
NnbIByLUb, SK BOJapbl fgaparix fyxoy, ryki pasns, a NpocueHbKi MakonublK
XaThbl, A43e FyyaHHe My3blKi 31iBaelja 3 naxam KBeTak, WTO AaHociyua 3
npblagybiHeHara Ha ManeHbKi cafA3ik akeHua. | niwa rata Yo He ¢paHUy3-
CKi naaT, a Genapycki, 6ni3ki AMy na Ayxy, na pafkKacHaih TOHKacLi nipbly-
Hara nauyyuus, na afguvyyBaHHIO HeBeparofHai cBabojbl BanofaHHA c/l0Bam
(He3gapma nasHeil b. MacTapHak aA3Haubllub, WTO BepneH «paBay MoBe, Ha
AKOW nicay, Ty 6a3MexHyt cBabogy, skas i 6bina Aro agkpbiLuém y ni-
pbiubl...»4) .

BargaHoBi4 y MHOriX ajgHociHax 6bly nepwanpaxoguam. AfHayacoBa 3
B. BpycaBbiM i M. BanouwblHbIM €H aAgKpbiBay Ana csa6e maryTHbl pa3BapoT
BepxapHayckara pagka i gakasBay, fiK apraHiuHa i MoyHa MoXxa rydvaub 6e-
napycki Bepnibp. Bbiaynatoubl gna csabe HOBbIA i HOBblIA Oaraylii CycBeTHal
niTapatypbl — aj CiBO/ CcTapaXbITHacli fga cy4yacHacui =— &H Hiyora He
cTpauBay, a TONbKi HabbiBay. HabbiBay Tyt 06A3MeXHYyK cBaboay, LWTO i éH
faBay MoBe, Ha AKOW nicay. MeHaBiTa A35SKylubl ratai agkpbiTacyi CBeTy
AroHas My3a 3acTaBanacs 6enapyckali i payHanpayHa yBaxopg3ina y Bani-
Kyl cynonbHacUb eypaneiickai KynbTypbl. Hecui ¥ cBeT cBaé, HenayTopHae,
nEbl r3aTbiM IMKHYLLA 3pasymelb 4yXoe i ganékae i 3pabiyb 6ni3kiM, cBa-
iM —y raTbiM 6blna AN Aro AblSAEKTbIKa XbILLA KyabTypbl. Tamy 6yase
cnpaBAAniBbiM afHecui ga TBopyacui bargaHoBiva AroHbIA X C/OBbI, CKasa-
Hbld Y iHWbIM KaHTaKcue: «l ficHbIM pob6iuua npas3 rata, WTO He TOMbKi Ha-
wamy Hapoay, ane i ycacBeTHalh KynbTypbl Hsice sHa cBoi gap» (I1, 133).

lbargaHoBiy M. 36op TBOpay: Y 2 T. MH., 1968. T. 2. C. 171. [Janeit ubiTaTbl
3 bargaHoBivya gatouua na raTbiM Xa BblfaHHI 3 yKasaHWeM TOMa i CTapoHKi.

2Heine H. Das Gliick auf Erden: Ausgewahlte Gedichte. Moskau, 1980. S. 351.
[aneli ubiTaTbl 3 leliH3 gatoula na ratbiM >Ka BblJaHHI 3 abazHa4Y3HHEM CTapOHKI.

3Verlaine P. Poesies. Moscou, 1977. P. 161. [aneii ubiTaTbl 3 BepneHa pgarouua
na ratblM BblaHHI 3 aba3Ha4y3HHeM CTapoHKi.

4MacTtepHak b. TMonb-Mapu  BepneH 1l 3apybexHas nassus B MepeBojax
b, A, MacTepHaka, M., 1990. C1545.



